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 is the preposition KATA plus the adverbial accusative of reference from the feminine singular noun PROGNWSIS, which means “foreknowledge, purpose, predestination.”  The phase is translated “according to the predestination.”

 is the possessive genitive from the masculine singular noun THEOS plus the appositional genitive from the noun PATĒR, meaning “of God the Father.”

“according to the predestination of God the Father...”
1.  Peter is the apostle of Jesus Christ according to the predestination of God the Father.

2.  The emphasis here is on the fact that God the Father planned in eternity past that Peter would be an apostle of the Lord Jesus Christ.

3.  God was able to plan this because God the Father knew everything about Peter and his life in eternity past.

4.  In other words, God the Father foreknew all there was to know about Peter and his relationship to the humanity of Christ during the First Advent and his relationship to the Lord Jesus Christ as a Church Age believer.

5.  Having foreknown all about Peter, God the Father entered Peter into His plan for Peter’s life.  God the Father had a destiny for Peter from eternity past.

6.  So having foreknown all about Peter, God the Father predestined or predetermined that Peter would believe in Christ, receive the spiritual gift of apostle, and function in the spiritual life as a super representative of the Lord Jesus Christ after His death.  Predestination does not mean that God made Peter a believer in the Lord Jesus Christ.  It only means that God knew ahead of time that Peter would believe and therefore determined a special plan for his life because of that belief.

7.  Peter did nothing to earn or deserve any of this from God the Father.

8.  Just because God knows ahead of time what our decisions will be does not mean that God causes or coerces those decisions.  If this were true, then Satan’s argument against God that he is innocent because God made him the way he is would be true.

 is the preposition EN plus the instrumental of cause from the masculine singular noun HAGIASMOS, which means “because of the sanctification.”  Sanctification is the state of being made holy by God.  This is the result of the imputation or gift of the perfect righteousness of God at the point of salvation.  We do nothing to earn or deserve sanctification; it is a grace gift from God.

 is the ablative of source from the neuter singular noun PNEUMA, translated “from the Spirit.”  This is a reference to God the Holy Spirit.

“because of the sanctification from the Spirit”
1.  Peter gives a second reason why he is an apostle of Jesus Christ—because of his sanctification from the Spirit.

2.  One of the things that God the Holy Spirit does for us at salvation is set up apart as belonging to God.  As believers we have been taken out of Satan’s kingdom and entered into the kingdom of God.  God has set believers aside from all other members of the human race who are perishing because of their failure to believe in Jesus Christ for salvation.

3.  Sanctification is a technical theological term for the status quo of the royal family of God in three phases of the plan of God.  The term means to be set apart to God for a special purpose.  We, the royal family of God, are set apart to God in three ways from salvation to the eternal state.


a.  Phase one, positional sanctification, refers to salvation at which point the baptism of the Spirit enters every believer into union with the person of Jesus Christ.



(1)  Sanctification is the means of extending the spiritual life of our Lord Jesus Christ during the Hypostatic Union into the Church Age.



(2)  Sanctification is the means of the formation of the royal family of God.



(3)  Sanctification is the means of the creation of a new spiritual species for the utilization of the filling of the Holy Spirit as the divine power for the execution of God’s unique plan for the Church Age.



(4)  Sanctification means equal privilege for every believer in union with Christ to execute the plan of God.



(5)  Sanctification means we have eternal security; there is no way we can ever get out of our relationship with God.


b.  Phase two, experiential sanctification, is the function of the spiritual life after salvation.  The function of the spiritual life depends on the spiritual skills: being filled with the Holy Spirit, learning the word of God, and the using the spiritual problem solving devices.  This produces experiential or spiritual righteousness.  This is our residence, function, and momentum in our spiritual life.


c.  Phase three is ultimate sanctification—the believer in his resurrection body in the eternal state.

 - is the preposition EIS plus the accusative of result from the feminine singular noun HUPAKOĒ, which means “resulting in obedience.”  Being entered into union with Christ resulted in Peter’s obedience to the will of God for his life.

is the simple connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative of result from the masculine singular noun HRANTISMOS, which means “the sprinkling.”  The absence of the article points to the uniqueness of this sprinkling.  The KAI here gives us the second reason why Peter was an apostle of the Lord Jesus Christ: because he was purified from the status of his own spiritual death by accepting the spiritual death of Christ as his means of salvation.

 is the descriptive genitive from the neuter singular noun HAIMA, meaning “the blood” plus the objective genitive from the masculine singular nouns IĒSOUS and CHRISTOS, meaning “of Jesus Christ.”  “The blood of Christ Jesus” is a technical theological phrase for the spiritual death of our Lord Jesus Christ on the cross while bearing our sins.  It was this act that Peter believed in that resulted in his own salvation from spiritual death, his being placed into union with Christ, and his receiving the spiritual gift of apostleship at the point of salvation.

“resulting in obedience and the sprinkling of the blood of Jesus Christ.”
1.  The sprinkling of the blood of Jesus Christ is a reference to the spiritual death of our Lord Jesus Christ on the Cross as a substitute for us.

2.  The essence of this sentence is as follows: “Peter, to the elect according to the predestination of God the Father and the sprinkling of the blood of Jesus Christ.”


a.  We are the elect of God the Father because we have been predestined by God the Father to be His elect and because we have believed in the Lord Jesus Christ for salvation.


b.  The sprinkling of the blood of Christ is the positional cleansing of the believer from all sin through the judgment of all sins on the Cross.


c.  This sprinkling or cleansing of the believer is applied to the believer at the moment he or she believes in Christ.


d.  ‘Sprinkling’ is also used in Heb 12:24, “And to Jesus, the mediator of the new covenant, and to the blood of sprinkling, that speaks better things than [the blood] of Abel.”


e.  The concept of sprinkling is found two other times in the New Testament, both in the book of Hebrews.



(1)  Heb 9:13, “For if the blood of goats and bulls and the ashes of a heifer sprinkling those who have been defiled, sanctify for the cleansing of the flesh,...”  The ceremonial cleansing of the red heifer is found in Num 19:2ff, and is a picture of the spiritual death of Christ as the “purification from sin.”  Compare also Ex 29 for the sacrifice of the bull as a picture of the spiritual death of Christ as a sacrifice for sin.



(2)  Heb 11:28, “By faith he kept the Passover and the sprinkling of the blood, so that he who destroyed the first-born might not touch them.”  Here the sprinkling of the blood is used to identify those Jews who had believed in the Lord Jesus Christ.

 is the nominative subject from the feminine singular noun CHARIS, meaning “Grace”.  With this we have the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “Grace to you.”

is the simple connective conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the feminine singular noun EIRĒNĒ, meaning “peace, harmony, prosperity.”  Spiritual prosperity and grace do something to you in the spiritual life.

 is the third person singular aorist passive optative from the verb PLĒTHUNW, which means “to increase, multiply, spread,” and in the passive voice “to grow.”


The aorist tense is a constative aorist which gathers your entire spiritual life into a single whole.


The passive voice indicates that we as believers in the Lord Jesus Christ receive the action of the verb.


The optative mood is a voluntative optative which is the ordinary form of the verb and the most extensive use in the New Testament.  It is translated “May grace and prosperity be multiplied toward you.”

“May grace and prosperity be multiplied toward you.”
1 Pet 1:2 corrected translation
“according to the predestination of God the Father because of the sanctification from the Spirit resulting in obedience, and the sprinkling of the blood of Jesus Christ.  May grace and prosperity be multiplied toward you.”

Explanation:
1.  The entire sentence reads, “Peter, the apostle of Jesus Christ, to the elect visitors of the dispersion in Pontus, in Galatia, in Cappadocia, in Asia, and in Bithynia, according to the predestination of God the Father because of the sanctification from the Spirit resulting in obedience, and the sprinkling of the blood of Jesus Christ.  May grace and prosperity be multiplied toward you.”

2.  The heart of this introduction is as follows: “Peter, the apostle of Jesus Christ according to the predesigned plan of God the Father because of the sanctification from the Spirit and the sprinkling of the blood of Jesus Christ.”


a.  Peter says he is an apostle for three reasons.



(1)  Because of the predesigned plan of God the Father.




(a)  God had a perfect plan for each of us in eternity past.




(b)  As long as we are alive, that plan is still in effect.




(c)  We can do nothing but benefit from that plan.




(d)  We can do nothing to add to that plan.




(e)  We can do nothing to take away from that plan.




(f)  All we can do is be ignorant or cognizant of the plan and have or not have capacity for the blessings already provided as a part of the plan.



(2)  The second reason is because Peter was set apart for a special purpose and function by God the Holy Spirit.




(a)  All of us have one or more spiritual gifts from God the Holy Spirit.




(b)  Our spiritual gift makes us perfectly suited to function ideally in the plan of God for our given circumstances.




(c)  Our proper function spiritually in the plan of God is totally dependent on our thorough understanding of Bible doctrine, God’s grace policy for the Church Age, and our role as an invisible hero in the Church Age.



(3)  The third reason is because of the spiritual death of our Lord Jesus Christ on the Cross.




(a)  Without the salvation work of our Lord Jesus Christ on the Cross, everything else in God’s plan is meaningless.




(b)  Everything in relationship to God depends on the spiritual death of Jesus Christ on the Cross.




(c)  Everything in our spiritual life depends on our belief in the person and work of the Lord Jesus Christ on the Cross.  Without faith in Christ, everything else in our spiritual life is dead.

3.  Because of the Father’s plan, the Holy Spirit revelation of that plan, and the Son’s work on our behalf, Peter can conclude with those magnificent words: “May grace and prosperity be multiplied toward you.”  Grace is never added to us; it is always multiplied.  Grace is always more than we could ever ask for; more than we could imagine we would receive.  Grace is always greater and greater, never just more than enough.
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